
Глава 1139: Невыразимая болезнь (часть 6)

Мо Чжао согласно стиснул зубы. Затем Лонг Фан тайно призвал пять самых красивых женщин
во дворце. Однако результат был плачевным. Хотя размер его ... был довольно большим, но его
член оказался не более чем украшением. Он вообще не поднялся, ни разу.

Он был импотентом, и это было неизлечимо. Красивое лицо Мо Чжао потемнело. Ледяная
температура в его комнате заставляла других почувствовать себя неловко. Он бросил ледяной
взгляд на пятерых женщин, затем повернулся к Лонг Фан: «Я не хочу, чтобы никто об этом
знал!» После этого он немедленно покинул комнату.

Лонг Фан потерял дар речи. Он знал, что Великий Господин имел в виду: он хотел, чтобы Лонг
Фан убил их. Однако во дворце царило беспокойство. Было бы трудно убить всех пятерых, не
вызвав шума.

В его глазах вспыхнул свет. Он сохранял самообладание и давал им советы, чтобы они держали
рот на замке. Некоторые из девушек уже догадались, что их убьют, и впали в ужас. Однако,
услышав слова Лонг Фана, почувствовали облегчение. Они быстро пообещали ему, сохранить
все в секрете.

Лонг Фан вздохнул. «Вы знаете о большом секрете. Великий Господин велел мне убить всех
вас, но у меня не хватит духа это сделать. Мы поступим таким образом: я отправлю вас
подальше отсюда, чтобы вы не попадались ему на глаза».

Они были благодарны за его любезное предложение и сразу же на него согласились. На
следующее утро Лонг Фан посадил их на корабль и лично отправил прочь. Он знал, что они
никогда не вернутся во дворец.

Разобравшись с этим, Лонг Фан был полностью истощен. Он вернулся в свою комнату в
надежде хорошо отдохнуть. Каким-то образом он посмотрел на одну из видеозаписей в углу и
увидел человека, бегущего в сторону тюрьмы.

Это была Гу Сицзю!

В прошлый раз Лонг Фан дал ей большую дозу лекарства ... разве она не потеряла память?

Лонг Фан сел и начал смотреть на экран, пытаясь сохранять спокойствие и собранность. На
этот раз он улучшил свое наблюдение, включив в него и звук.

Когда Гу Сицзю вошла в камеру, Ди Фуйи спал.

Девушка стояла на некотором расстоянии от него и смотрела. Несколько мгновений спустя она
окрикнула: «Эй!»

Ди Фуйи медленно открыл глаза и увидел Гу Сицзю. Он тупо уставился на нее и вздохнул. «Что
ты здесь делаешь? Тебе нельзя сюда приходить».

Гу Сицзю сжала рот в тонкую полоску. "Твое имя Ди Фуйи?"

В его глазах был признак боли, но он продолжал улыбаться. "Да."

«Мой дорогой Чжао сказал мне, что ты плохой парень. Ты действительно такой?»



Вопрос был настолько глупым, что Лонг Фан сморщился по ту сторону экрана.

Ди Фуйи тоже вздохнул. «Сицзю, думаешь, по-настоящему плохой парень признается в этом?»

Гу Сицзю посмотрела на него, склонив голову набок. "Ты не похож на плохого ..."

Ди Фуйи засиял от восторга от ее слов. Он смотрел на нее, и в его глазах мерцали огни.
«Сицзю, ты должна доверять своим инстинктам».
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